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DeSymbol Description

Kennzeichnet eine Gefährdung mit hohem Risiko, die bei Nichtvermeidung zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führen kann.

Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

Kennzeichnet eine Gefährdung mit mittlerem Risiko, die bei Nichtvermeidung zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führen kann.

Kennzeichnet eine Gefährdung mit niedrigem Risiko, die bei Nichtvermeidung zu leichten oder 
mittelschweren Verletzungen führen kann.

Weist auf eine potenzielle Gefahrensituation hin, die bei Nichtvermeidung zu Geräteschäden, Datenverlusten, 
Leistungseinbußen oder unerwarteten Ergebnissen führen kann.
HINWEIS wird für Praktiken verwendet, die nicht mit Personenschäden zusammenhängen.

Hinweise zur
Sicherheit

HINWEIS

GEFAHR

WARNUNG
VORSICHT

VORSICHT

GEFAHR • Lesen und beachten Sie vor der Montage, dem Betrieb und der Wartung des Geräts Montageanleitung 
und das Sicherheitshinweise.

• Die für die Installation und Wartung der Geräte von EcoFlow zuständigen Personen müssen einge-
hend geschult werden, alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen kennen und in der Lage sein, alle 
Arbeiten korrekt auszuführen.

• Die für die Bedienung der Geräte zuständigen Personen (z. B. Bediener, geschultes Personal und Fach-
kräfte) sollten über die auf nationaler Ebene geforderten Qualifikationen für Spezialarbeiten, wie etwa 
Arbeiten an Hochspannungssystemen, in der Höhe oder mit Spezialausrüstung, verfügen.

• Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen der Kabel, dass das Gerät intakt ist. Andernfalls kann ein 
Stromschlag oder Brand ausgelöst werden.

• Trennen Sie das Produkt Lesen Sie vor der Montage, Betrieb und der Wartung des Geräts stets von 
allen Spannungsquellen. 

• Tragen Sie bei allen Arbeiten geeignete persönliche Schutzausrüstung.

Wechselrichter

Abdeckung des Akkuanschlusskastens

Akkuanschlusskasten

Akkupaket

Akkupaket

Akkupaket

Akkusockel

Verstellbare Füße

Abdeckung des Wechselrichter
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·VERPACKUNG DES ECOFLOW POWEROCEAN HYBRID-WECHSELRICHTER
×1A1

Inhalt des

Lieferumfangs

HINWEIS • Überprüfen Sie vor dem Auspacken die äußere Verpackung auf Beschädigungen wie Löcher und 
Risse, und prüfen Sie das Gerätemodell. Wenn Sie einen Schaden feststellen, entfernen Sie die 
Verpackung nicht, und wenden Sie sich umgehend an Ihren Händler.

• Überprüfen Sie nach dem Auspacken die Unversehrtheit und Vollständigkeit der Liefergegenstände. 
Sollte ein Teil fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich an den Lieferanten.

• Es wird empfohlen, die Originalverpackung für weitere Zwecke aufzubewahren.

·WICHTIGE WERKZEUGE
Vorbereiten von Werkzeugen und Instrumenten

×1A2

MontagehalterungEcoFlow PowerOcean Hybrid-Wechselrichter

×1A3

Abdeckung des Wechselrichter

Crimpzange

(Röhrenförmige Klemme)

Schlagbohrmaschine
(8-mm-Bohrer)

Elektrischer 

Schraubendreher

SchraubendreherDrehmomentschlüssel mit 

10-mm-Nuss

GummihammerMultimeter
 (Spannungsmessbereich ≥ 

1000 V DC)

Kabelschneider Abisolierzange RJ45-Crimpzange

Marker

Crimpzange

Stahlmaßband Kabelbinder Netzwerkkabel Tester Heißluftpistole

·OPTIONALE WERKZEUGE

Staubsauger Sicherheitsschuhe Schutzhandschuhe StaubschutzmaskeSchutzbrille

Schraubenschlüssel 

(14mm)

Schrumpfschlauch
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·VERPACKUNG DES ECOFLOW POWEROCEAN LFP-AKKU

×8B3

×1B1

Schrauben（M5×12)

×2 A10

Dehnschraube(M6×60)

EcoFlow PowerOcean LFP-Akku

×2B2

Akku – T-förmiges 

Montageteil (M6)

Akku – L-förmiges 

Montageteil

·VERPACKUNG DES ECOFLOW POWEROCEAN AKKUANSCHLUSSKASTEN
×1C1

×2A6

Kommunikationsanschluss  

×2C5

Akkuanschlüsse

×1C3

Abdeckung des AkkuanschlusskastensAkkuanschlusskasten

×1C2

Akkusockel

×2 A10

Dehnschraube(M6×60)

×4B3

Schrauben(M5×10)

×4C6

Verstellbare Füße

×1 A13

OT-Klemme

×1C7

Abschlusswiderstand

×1C8

+
+

-
-

Akkukabel (1,5m)

×1 C9

Akku-
Kommunikationskabel 

(1,5m)

×2C4

Bohrschablone der Batterie

×2A5

PV-Klemmen

×2A6

Kommunikationsanschluss  

×1A7

COM-Stecker mit Kurzschlussdraht

14

16

Röhrenförmige Klemme
(Für Drahtstärke 22AWG/0,5mm²)

×5A15 ×6A16

Röhrenförmige Klemme
(Für Drahtstärke 18AWG/1mm²)

×3A17

Röhrenförmige Klemme
(Für Drahtstärke 

26AWG/0,25mm²)

×1 A9

Sicherungsstecker

×4A10

Dehnschraube(M6×60)

×2A11

Schrauben(M5×12)

Röhrenförmige Klemme
(Für Drahtstärke 10AWG/6mm²)

×10A14×2A13

OT-Klemme

×1A12

Montagewerkzeug

×1A8

Netzanschluss

×1A18

Bohrschablone der 
Wechselrichter

Einige 
Akkuanschlusskastensind 
bereits mit 
Abschlusswiderständen 
ausgestattet. Die 
tatsächlich erbrachten 
Leistungen können 
variieren.

×1A4

Smart- Meter (entweder im 

Lieferumfang enthalten oder 

separat verkauft; die tatsächlich 

gelieferten Produkte können 

variieren).
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Systeminstallation

IP65 HÖHE

>500m

Entfernung vom Meer

-20℃~50℃

0%~100%RH

Salt 
Corrodition

Solvents

ENTFERNT VON

NICHT FÜR DIE MOBILE VERWENDUNG BESTIMMT AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN SOWIE ARBEITS- UND WOHNBEREICHEN PLATZIEREN
Nicht für wichtige Geräte bestimmt

WARNING • Die Installations- und Nutzungsumgebung muss den einschlägigen internationalen, 
nationalen und lokalen Normen für Lithiumbatterien entsprechen und mit den örtlichen 
Gesetzen und Vorschriften übereinstimmen.

NOTICE • Wenn Sie den Akku in einer Garage einbauen, halten Sie in von der Einfahrt fern.
• Der Untergrund, auf dem das Gerät montiert wird, muss feuerfest sein. Montieren Sie 

das Gerät nicht auf einem brennbaren Untergrund.
• Vergewissern Sie sich, dass der Untergrund die erforderliche Tragkraft für das Gewicht 

des Geräts hat.

Anforderungen an die 
installationsumgebung

90°

Schützen Sie das Gerät vor direkter Sonneneinstrahlung, Regen und Schnee GUT DURCHLÜFTETER BEREICH

Achten Sie auf Wasser- und Stromleitungen

≤3000m
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• Es ist darauf zu achten, dass auf beiden Seiten der Batterie genügend Platz vorhanden ist, um 
das Festziehen der Schrauben an der Seite der Batterie zu erleichtern.

• Bei der Installation von zwei Batteriesätzen (Anzahl der Batterien ≥ 4) ist darauf zu achten, 
dass der Mindestabstand zwischen den beiden Batteriesätzen mindestens 400 mm beträgt. 
Ein größerer Abstand ist zulässig, wenn die örtlichen Vorschriften dies erfordern.

• Bei der Installation von mehreren Wechselrichtern: Installieren Sie diese horizontal, wenn 
genügend Platz vorhanden ist, andernfalls in dreieckiger Anordnung. Eine gestapelte 
Installation ist nicht zulässig.

• Sorgen Sie für ausreichend Abstand um die Geräte herum, um genügend Platz für die 
Installation und die Wärmeableitung zu gewährleisten.

≥300 mm

≥300 mm

≥300 mm≥300 mm

≥400 mm

≥300 mm

≥200 mm

≥200 mm

≥500 mm ≥500 mm

≥300 mm

1 40
6 m

m

183 mm

175 mm 588 mm

455
 mm380
 mm

680 mm

612
 mm

≥2
 521

 mm

≥2
 461

 mm
≥1 280 mm

1 43
6～

1 46
6 m

m

1 00
9 m

m

1 03
9～

1 06
9 m

m

642
～6

72 m
m

Einbauraum 
Anforderungen

5,1 kWh 10,2 kWh
15,3 kWh

≥300 mm

· EINZELNES ECOFLOW POWEROCEAN SYSTEM

·ECOFLOW POWEROCEAN SYSTEM-KASKADIERUNG
- HORIZONTALE INSTALLATION (BEVORZUGT)

ODER

- ZWEITE INSTALLATIONSART (EMPFOHLEN)

- GESTAPELTE INSTALLATION (NICHT ZULÄSSIG)

WARNUNG
HINWEIS

|5
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1

1 2 3

×1C4

×2C4

×1C2

×1C2 ×4C6

·MIT VERSTELLBARE FÜSSE

·OHNE VERSTELLBARE FÜSSE

• Achten Sie beim Bohren von Löchern auf Wasser- und Stromleitungen, die in der Wand oder unter dem Boden verlegt sind.
• Schützen Sie das Akkusockel beim Bohren von Löchern vor Spänen und Staub.

GEFAHR

• Unter dem Batteriesockel wurde Dichtpaste aufgetragen, um die Wasserdichtigkeit zu gewährleisten.
• Vor dem Anziehen der Schrauben besteht ein Spalt zwischen dem Batterieanschlusskasten und dem Batteriepaket. 

Dieser Spalt wird durch die mechanische Konstruktion zur Einhaltung der IP-Klassifizierung verursacht und reduziert 
sich nach dem Anziehen der Schrauben wieder auf das Normalmaß.

• (Option) Montieren Sie bei Bedarf die mitgelieferten verstellbaren Füße am Sockel. Stellen Sie die Füße mithilfe einer 
Wasserwaage so ein, dass der Sockel waagerecht steht. Fixieren Sie die Füße mit den Muttern.

HINWEIS

• Bevor Sie die Batterie einbauen, stellen Sie sicher das die Klick-Klemmen an der Ober- und Unterseite der Batterie 
frei von Fremdkörpern oder Flüssigkeiten sind.

• Beauftragen Sie genügend Mitarbeiter (zwei oder mehr) mit dem Transport des Akkus, um Personen- und 
Akkuschäden zu vermeiden.

• Wenn Sie den Akku transportieren, halten Sie die Griffe oben am Akkumodul fest.

VORSICHT

C2

65-85mm 

C2

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

Screw Hole
For 10Kwh

Battery

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

❶

Einsetzen des 
Akkus

65-85mm 

C6

2 ×1A2

C4

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

Screw Hole
For 10Kwh

Battery

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

C4

❷
 

   
    

  

A2

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

Screw Hole
For 10Kwh

Battery

Screw Hole F
or 10Kwh Ba

ttery

×1A18

A18
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3

❶
A10

×2B2 x4B3 5 ×2A10 x4B3×2A10

5,0 Nm

Or

10mm

❷

6 ×1C1 x4B3

❶

C1

❷

B3

×1B1

B2

B3

B1

❶

❷

4

❶
B3

2,5 Nm

Ziehen Sie es fest an, um es zu sichern.❸

A10

❷

5,0 Nm

❶
B3

5,0 Nm

90°
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WWW

1 ×1A2 ×4A10 2 ×1A1 ×2A11

 (Ф7mm)

Die Diebstahlsicherung wird bei Bedarf vom Kunden vorbereitet.
A11

• Montieren Sie den Wechselrichter senkrecht oder nach hinten geneigt (< 30°), um die Wärmeableitung 
des Wechselrichters zu erleichtern.

HINWEIS

PV-string

EcoFlow PowerOcean 
Hybrid-Wechselrichter

Backup Last

EcoFlow PowerOcean 
LFP-Akku

Nicht kontrollierbare Last

App

Smart Meter

Internet

Router

Versorgungsnetz

Verbrauchszähler 

Webportal

(M6*60)
A10

5,0 Nm

Drehmomentschlüssel (10-mm-Nuss)

❷
A2

Einzelnes EcoFlow 
PowerOcean System

Einsetzen des 
Wechselrichters

A1

WLANDC AC
Ethernet RS485 CAN
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System-Kaskadierung

HINWEIS • Bei der PowerOcean Kaskadierung sind sowohl der primäre als auch der sekundäre 
Wechselrichter EF HD-P3-(6K0-12K)-S1. Es können maximal zwei EF HD-P3-(6K0-12K)-S1 
kaskadiert werden.

• Bei der PowerOcean Kaskadierung, müssen die beiden an das Stromnetz angeschlossenen EF 
HD-P3-(6K0-12K)-S1 den lokalen Stromnetzanforderungen entsprechen.

WWW

WWW

DC AC
Ethernet RS485 CAN

WLAN

PV-string

PV-string

EcoFlow PowerOcean 
Hybrid-Wechselrichter

EcoFlow PowerOcean 
Hybrid-Wechselrichter

Backup Last

Backup Last

EcoFlow PowerOcean 
LFP-Akku

EcoFlow PowerOcean 
LFP-Akku

Nicht kontrollierbare Last

App

App

Smart Meter

Internet

Internet

Router

Router

Versorgungsnetz

Verbrauchszähler 

Webportal

Webportal
















































